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ACTA
Reunión del 8 de septiembre de 2010, de las 15.00 a las 16.30 horas

ESTRASBURGO

Se abre la sesión a las 15.10 horas bajo la presidencia interina de David Martin.

1. Apertura de la reunión por el diputado que ejerce provisionalmente la 
presidencia 

El PRESIDENTE interino recuerda a los miembros que la reunión se ha convocado para 
constituir la mesa de la Delegación en la Comisión Parlamentaria Cariforum-UE, a cuyo 
efecto se elegirá a un presidente y dos vicepresidentes.

2. Elección del presidente

De conformidad con el artículo 195, apartado 2, del Reglamento, el PRESIDENTE interino 
comprueba que hay quórum.

Bernd Lange propone en nombre del Grupo S&D elegir a David Martin presidente de la 
Delegación. David Martin acepta la candidatura y declara haber cumplimentado debidamente 
la declaración de intereses económicos. 

David Martin es elegido por aclamación.

*
*    *

David Martin continúa presidiendo la reunión.

*
*    *

3. Elección de los vicepresidentes

Peter Šťastný propone en nombre del Grupo PPE a Eleni Theocharous como vicepresidenta 
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primera de la Delegación. Eleni Theocharous acepta la candidatura y declara haber 
cumplimentado debidamente la declaración de intereses económicos.

Eleni Theocharous es elegida por aclamación vicepresidenta primera.

Louis Michel propone en nombre del Grupo ALDE a Niccoló Rinaldi como vicepresidente 
segundo de la Delegación. Niccolò Rinaldi acepta la candidatura y declara haber 
cumplimentado debidamente la declaración de intereses económicos.

Niccolò Rinaldi es elegido por aclamación vicepresidente segundo.

4. Programa de actividades para 2011

El PRESIDENTE constata que si bien está constituida como delegación permanente, la 
Delegación en la Comisión Parlamentaria Cariforum - UE es de naturaleza distinta a otras 
delegaciones permanentes, en la medida en que no se creó con el objetivo de impulsar las 
relaciones con los parlamentos de los países del Cariforum.  De hecho, la delegación se 
instituyó en virtud de un acuerdo comercial internacional, el Acuerdo de Asociación 
Económica, con la finalidad de supervisar la aplicación del Acuerdo.

Intervienen: Louis Michel, Miguel Ángel Martínez Martínez, Robert Sturdy y David Martin.

Se aprueba el siguiente calendario de reuniones de la Delegación para 2011: 

Semana Febrero Hora Lugar
5 Martes  1 Bruselas 

Semana Abril Hora Lugar
15 Martes   12 Bruselas 

Semana Octubre Hora Lugar
40 Martes   4 Bruselas 

Semana Diciembre Hora Lugar
49 Lunes  5 Bruselas 

Se invitará al Comisario a la primera reunión de la Delegación. Los expertos serán invitados a 
la reunión siguiente.

Se invitará a las reuniones a los embajadores de los Estados del Cariforum.

La Delegación adopta la decisión de entrar en contacto con los Parlamentos de los Estados del 
Cariforum y de proponerles que designen cada uno un miembro para la comisión.

Se encarga a la Secretaría buscar fechas apropiadas para la reunión de la Comisión 
Parlamentaria UE-Cariforum del mes de junio, evitando en lo posible coincidencia de fechas 
con las reuniones de la Comisión de Comercio Internacional, la Comisión de Desarrollo y la 
Asamblea Parlamentaria Mixta ACP-UE.
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5. Asuntos varios

Ninguno.

6. Fecha y lugar de la próxima reunión

Martes 1 de febrero de 2010, de las 15.00 a las 16.00 horas, en Bruselas

Se levanta la sesión a las 15.30 horas.
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